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Xplora MOVE can be paired with:
Android: using OS 5.0 and above
iPhone: using OS 9.0 and above

1.	The company reserves the right to 		
	 modify the contents of this manual  
	 without any further notification. It is 	 	
	 normal that some functions may vary 		
	 in certain versions of software.       
2. All information on XMOVE and APP is 	
	 only for reference purpose and maybe 	
	 not accurate.                    
3. Please charge this product with the 		
	 configured charger for no less than
	 2 hours before using it.
4. Please connect XMOVE with Xplora 		
	 App and complete the configuration. 		
	 When it is paired successfully, it 		
	 displays the correct time. 
5. Please use 5V, 1A for the charger. This 
	 product does not support fast charging.  
	 Do not charge if the product is damp 		
	 with sweat as this could cause the  
	 watch to short circuit and will damage 	
	 the product. 

For more details and the full user guide, 
please visit https://support.myxplora.com

1. Product overview NOTES:
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2.1 Please search by “Xplora” in the 
	 App store

2.2 Connections for APP and XMOVE
a)	Open the APP and create Xplora account 		
	 if you don’t have one.
b)	Ensure your smartphone Bluetooth is on 		
	 before adding the device.

Notes:
•	 For Apple iPhone users: If the watch is in standby 
	 or hibernation mode for a long time (for example, 
	 for 2 hours or more), the APP may be closed by 
	 the phone’s iOS system. 	If this happens the APP 	 	
	 and XMOVE may be disconnected, and the 
	 features may not be available. You need to re-
	 open the XMOVE to be automatically reconnected.
•	 For Android phone users: After installing the APP 	 	
	 you need to enable the background application 		
	 launch permission in the settings menu of your 		
	 smartphone.

c)	In the available device list from the APP, 	 	
	 select XMOVE.
d)	When it’s successfully paired, it displays
	 the information about the status.

2.3 APP settings 
(functions are only available if the watch 
and phone have been paired successfully):
Call notification, Social Media notifications, 
Alarm clock, Time to move reminder, Drink 
water reminder, DND mode (Do not disturb 
mode), Turn on screen when turning wrist, 
Heart rate monitoring, Remote camera control, 
Find device, Firmware update, Device version, 
Unbind.

EN

2. APP download and connection
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•	 Power ON: When XMOVE is turned off, 
	 long press the side button for 3 seconds to  
	 power on. In the standby state, short press 		
	 the side button to wake it up.

•	 Power OFF: When XMOVE is turned on, 		
	 long press the side button for 3 seconds, 		
	 then press Power Off button on the watch 	 	
	 face.

•	 Main screen selection: Slide from right 		
	 to left on the main screen to display all the 		
	 options to choose from, then slide up or 		
	 down to choose the preferred menu. 

3.  Main functions
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•  XMOVE functions include: 
 Pedometer, Sport mode, Sleep Monitor,   
 Health, Messages, Alarm clock (only 
 set via APP), Remote music player, 
 Timer, Stopwatch, Find phone, Screen 
 brightness setting, Remote camera control,  
 Settings.

•	 How to find the different functions 
 from the watch face:
 a) Slide from top to bottom on the  
  main screen dial to see the status  
  bar, which includes DND mode, 
  brightness level, settings, connection  
  icon, and battery.
 b) Slide from right to left on the main  
  screen to enter the menu.
 c) Slide from left to right on the main
   screen to see step, heart rate, sleep,  
  and QR code.
 d) Slide from bottom to top on the  
  main screen to see the messages  
  received.
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This marking on the product, accessories or literature indicates that the product and its 
electronic accessories (e.g. charger, headset, USB cable) should not be disposed of with 
other household waste.

To prevent possible harm to the environment or human health from uncontrolled waste 
disposal, please separate these items from other types of waste and recycle them responsibly
to promote the sustainable reuse of material resources.

Household users should contact either the retailer where they purchased this product, or their local 
government	office,	for	details	of	where	and	how	they	can	take	these	items	for	environmentally	safe	recycling.

Business users should contact their supplier and check the terms and conditions of the purchase contract. 
This product and its electronic accessories should not be mixed with other commercial wastes for disposal. 
This product is RoHS compliant.

4.  Correct disposal of this product

EN

For CE RED:

TX/RX:2402-2480NHz
Output power:-2.90dBm
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Xplora MOVE kann verbunden werden mit:
Android: using OS 5.0 and above
iPhone: using OS 9.0 and above

1.	 Das Unternehmen behält sich das Recht vor, 
	 den Inhalt dieses Handbuchs ohne 	weitere 	 	
	 Benachrichtigung zu ändern. Es ist normal, 		
	 dass einige Funktionen in bestimmten 		
	 Softwareversionen variieren können.
2.	 Alle Informationen zur XMOVE und APP 	 	
	 dienen nur zu Referenzzwecken und 	sind  
	 möglicherweise nicht korrekt.
3.	 Bitte laden Sie dieses Produkt 	mindestens 2 		
	 Stunden lang mit dem mitgelieferten 
	 Ladegerät auf, bevor Sie es verwenden.
4.	 Bitte verbinden Sie XMOVE mit der 	Xplora 
	 APP und schließen Sie die Konfiguration ab. 		
	 Sobald die Uhr erfolgreich gekoppelt wurde, 		
	 wird die richtige Zeit angezeigt.
5.	 Bitte verwenden Sie 5V, 1A für das 	Ladegerät. 	
	 Dieses Produkt unterstützt kein schnelles 		
	 Aufladen. Laden Sie nicht auf, wenn das 
 	 Produkt Schweissreste aufweist, da dies zu 		
	 einem Kurzschluss der Uhr führen und das 
	 Produkt beschädigen kann.

Weitere Informationen und das vollständige  
Benutzerhandbuch finden Sie unter  
https://support.myxplora.com

1. Produkt-Übersicht HINWEISE:

Bildschirm-
bereich
Touchscreen

Magnetischer 
Ladepunkt

Taste

Herzfrequenz-
Sensor
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2.1	Bitte suchen Sie nach ”Xplora” im 
	 APP Store

2.2 Verbindungen für APP und XMOVE
a)	Öffnen Sie die App und erstellen Sie ein 	 	
	 Xplora-Konto, falls Sie noch Keines haben.
b)	Stellen Sie sicher, dass Bluetooth auf Ihrem 	
		 Smartphone aktiviert ist, bevor Sie das  
	 Gerät hinzufügen.

Hinweise:
•	 Für Apple iPhone-Nutzer: Wenn sich die Uhr längere 	 	
	 Zeit im Standby- oder Ruhezustand befindet (z. B. 	 	
	 2 Stunden oder länger), wird die APP möglicherweise 		
	 vom iOS-System des Telefons geschlossen. In diesem 
	 Fall werden APP und XMOVE allenfalls getrennt und 
	 die Funktionen sind möglicherweise nicht mehr  
	 verfügbar. Sie müssen die XMOVE erneut öffnen, um  
	 die Verbindung automatisch wiederherzustellen.
•	 Für Android-Benutzer: Nach der Installation der APP 	 	
	 müssen Sie die Berechtigung zum Starten der  
	 Hintergrundanwendung im Einstellungsmenü Ihres 	 	
	 Smartphones aktivieren.

c)	Wählen Sie in der Liste der verfügbaren 		
	 Geräte in der APP die XMOVE aus.
d)	Nach erfolgreicher Kopplung werden  
	 Informationen zum Status angezeigt.

2.3 APP-Einstellungen 
(Funktionen sind nur verfügbar, wenn Uhr  
und Telefon erfolgreich gekoppelt wurden):
Anrufbenachrichtigung, Social Media- 
Benachrichtigungen, Wecker, Erinnerung an 
die Bewegungszeit, Erinnerung an Trinkwasser, 
DND-Modus (Nicht-Stören-Modus), Bildschirm 
beim Drehen des Handgelenks einschalten, 
Herzfrequenzüberwachung, Fernsteuerung  
der Kamera, Gerät suchen, Firmware- 
Aktualisierung, Geräte-Version, nicht verbunden.

2.  APP herunterladen und verbinden
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•	 Einschalten: Wenn XMOVE ausgeschaltet 		
	 ist, drücken Sie die Seitentaste 3 Sekunden 	
	 lang, um das Gerät einzuschalten. Drücken 		
	 Sie im Standby-Zustand kurz die Seiten- 
	 taste, um sie zu aktivieren.

•	 Ausschalten: Wenn XMOVE eingeschaltet 		
	 ist, drücken Sie die Seitentaste 3 Sekunden 	
	 lang und dann die Ausschalttaste auf dem 		
	 Zifferblatt.

•	 Auswahl des Hauptbildschirms: Schieben 	
	 Sie auf dem Hauptbildschirm von rechts 		
	 nach links, um alle zur Auswahl stehenden 
 		 Optionen anzuzeigen, und schieben Sie 		
	 dann nach oben oder unten, um das 
	 bevorzugte Menü auszuwählen.

3.  Hauptfunktionen
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• Zu den XMOVE-Funktionen gehören: 
 Schrittzähler, Sportmodus, Schlaf-
 monitor, Gesundheit, Nachrichten,  
 Wecker (nur über APP einstellbar), 
 Remote-Musikplayer, Timer, Stoppuhr,  
 Telefon suchen, Bildschirmhelligkeit-
 Einstellung, Fernkamera-Steuerung,  
 Einstellungen.

•	 So finden Sie die verschiedenen  
 Funktionen auf dem Zifferblatt:

a) Schieben Sie auf dem Haupt-
  bildschirm von oben nach unten, um  
  die Statusleiste anzuzeigen, die den  
  DND-Modus, die Helligkeitsstufe,  
  die Einstellungen, das Verbindungs-
   symbol und den Akku anzeigt.
 b) Schieben Sie im Hauptbildschirm 
  von rechts nach links, um das Menü 
  aufzurufen.
 c) Schieben Sie auf dem Hauptbildschirm 
  von links nach rechts, um Schritt,  
  Herzfrequenz, Schlaf und QR-Code  
  anzuzeigen.
 d) Schieben Sie im Hauptbildschirm von  
  unten nach oben, um die empfangenen  
  Nachrichten anzuzeigen.
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Diese Kennzeichnung auf dem Produkt,den Zubehörteilen oder der Dokumentation weist darauf hin, 
dass das Produkt und die elektronischen Zubehörteile wie z. B. Ladegerät, Headset und USBKabel nicht 
mit anderem Hausmüll entsorgt werden dürfen. 

Entsorgen Sie dieses Gerät und Zubehörteile bitte getrennt von anderen Abfällen, um der Umwelt bzw. 
der menschlichen Gesundheit nicht durch unkontrollierte Müllbeseitigung zu schaden. Helfen Sie mit, 

das	Altgerät	und	Zubehörteile	fachgerecht	zu	entsorgen,	um	die	nachhaltige	Wiederverwertung	von	stofflichen	
Ressourcen zu fördern. 

Private Nutzer wenden sich an den Händler, bei dem das Produkt gekauft wurde, oder kontaktieren die zuständigen 
Behörden, um in Erfahrung zu bringen, wo Sie das Altgerät bzw. Zubehörteile für eine umweltfreundliche Entsorgung 
abgeben können. 

Gewerbliche Nutzer wenden sich an ihren Lieferanten und gehen nach den Bedingungen des Verkaufsvertrags vor. 
Dieses Produkt und elektronische Zubehörteile dürfen nicht zusammen mit anderem Gewerbemüll entsorgt werden.

4. Korrekte Entsorgung von Altgeräten
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Xplora MOVE peut être couplée avec:
Android OS 5.0 ou versions ultérieures 
iPhone OS 9.0 ou versions ultérieures

1.	 L’entreprise se réserve le droit de modifier sans 	
	 préavis le contenu du manuel. Selon la version 	
	 logicielle, certaines différences peuvent  
	 apparaître entre la description du manuel et les 	
	 fonctions de la montre.
2. 	Toutes les informations sur XMOVE et APP sont 	
	 pour fins de référence seulement et peuvent ne 	
	 pas être exactes.
3. 	Veuillez charger la montre avec le chargeur  
	 fourni pendant au moins 2 heures avant de 		
	 l’utiliser.
4.	 Veuillez connecter XMOVE à l’application Xplora 	
	 et terminer la configuration. Une fois que vous 	
	 avez configuré votre appareil, il affichera l’heure 	
	 correcte.
5.	 Veuillez utiliser un adaptateur 5V, 1A pour 		
	 charger la montre. Cet appareil ne dispose pas 
	 de la fonction de charge rapide. Ne chargez 		
	 pas la montre lorsqu’elle est mouillée ou  
	 couverte de sueur; cela pourrait provoquer un 	
	 court-circuit et endommager le produit.

Pour plus de détails et le guide complet de  
l’utilisateur, visitez https://support.myxplora.com

1. Présentation du produit Important:

Cadran

Écran tactile

Port de charge  
magnétique

Bouton

Capteur de 
fréquence 
cardiaque
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2.1. Recherchez «Xplora» dans l’APP Store

2.2 Connexions entre APP et XMOVE
a)	Ouvrez l’application. Si vous n’avez pas 		
	 encore de compte Xplora, vous devez en 		
	 créer un. 
b)	Avant d’ajouter l’appareil, assurez-vous que 	
	 la fonction Bluetooth est activée sur votre 		
	 smartphone.

Remarques:
•	 Pour les utilisateurs d’iPhone: si la montre est en mode veille 
 	 ou veille prolongée pendant une longue période (par exemple, 		
	 pendant 2 heures ou plus), l’application peut être fermée par  
	 le système iOS du téléphone. Dans ce cas, APP et XMOVE 		
	 peuvent se déconnecter et les fonctions peuvent ne pas être 		
	 disponibles. Vous devez allumer à nouveau votre XMOVE  
	 pour qu’il se reconnecte à l’application automatiquement.
•	 Pour les utilisateurs de téléphones Android: après l’installation  
	 de l’application, accédez à Paramètres de votre smartphone 		
	 pour permettre à l’application de s’exécuter en arrière-plan.

c)	Sélectionnez votre XMOVE dans la liste des 	
	 appareils disponibles sur l’APP.
d)	Une fois le couplage réussi, la montre affiche 	
	 l’information sur l’état.

2.3 Paramètres de l’application 
(les fonctions ne sont disponibles que 
lorsque la montre est couplée à l’application):
Notification d’appel, Notifications des réseaux 
sociaux, Réveil, Rappel de bouger plus, Rappel 
de boire de l’eau, Mode NPD (Mode Ne pas 
déranger), Tourner le poignet pour allumer 
l’écran, Surveillance de la fréquence cardiaque, 
Télécommande pour caméra, Localiser mon 
appareil, Mise à jour du logiciel, Version  
d’appareil, Unbind.

2. Téléchargement et connexion de l’application



FR

16

•	 Allumer: Si votre XMOVE est éteinte,  
	 appuyez sur le bouton latéral pendant 3 		
	 secondes pour l’allumer. Si la montre est 		
	 en veille, appuyez brièvement sur le bouton 	
	 latéral pour la réveiller.

•	 Éteindre: Si votre XMOVE est allumée, 		
	 maintenez le bouton latéral enfoncé  
	 pendant 3 secondes, jusqu’à ce que le 		
	 bouton Éteindre apparaisse sur l’écran,  
	 puis appuyez sur ce bouton.

•	 Comment utiliser l’écran d’accueil: Faites 
 	 glisser votre doigt de droite à gauche sur 		
	 l’écran d’accueil pour faire défiler les 	 	
	 différents fonctions disponibles, puis faites 		
	 glisser vers le haut ou le bas pour choisir  
	 un menu. 

3. Fonctions principales
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• Les fonctions de la montre XMOVE   
 comprennent:
 Podomètre, Mode sport, Suivi du sommeil,   
	 Santé,	Messages,	Réveil	(alarmes	définies		 	
 dans l’app), Lecteur de musique à distance,   
 Minuteur, Chronomètre, Localiser mon appareil, 
  Réglage de la luminosité de l’écran, 
 Télécommande pour caméra, Paramètres.

•	 Guide d’utilisation des fonctions du  
 cadran:
 a) À partir de l’écran d’accueil, faites
   glisser votre doigt vers le bas pour voir
   la barre d’état, qui contient le mode  
  NPD, le niveau de luminosité, les  
  paramètres, l’icône de connexion et 
  la batterie.
 b) À partir de l’écran d’accueil, faites 
  glisser votre doigt vers la gauche pour 
  accéder au menu.
 c) À partir de l’écran d’accueil, faites glisser  
  votre doigt vers la droite pour  voir le  
  podomètre, la fréquence cardiaque, le  
  suivi du sommeil et le code QR.
 d) À partir de l’écran d’accueil, faites glisser  
	 	 votre	doigt	vers	le	haut	pour	afficher	les		
  messages reçus.
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Ce symbole apposé sur le produit, ses accessoires ou sa documentation indique que ni le produit, 
ni ses accessoires électroniques usagés (chargeur, casque audio, câble USB, etc.), ne peuvent être 
jetés avec les autres déchets ménagers. 

La mise au rebut incontrôlée des déchets présentant des risques environnementaux et de santé 
publique, veuillez séparer vos produits et accessoires usagés des autres déchets. Vous favoriserez 
ainsi le recyclage de la matière qui les compose dans le cadre d’un développement durable.

Les particuliers sont invités à contacter le magasin leur ayant vendu le produit ou à se renseigner auprès des 
autorités locales pour connaître les procédures et les points de collecte de ces produits en vue de leur recyclage. 

Les entreprises et professionnels sont invités à contacter leurs fournisseurs et à consulter les conditions de leur 
contrat de vente. Ce produit et ses accessoires ne peuvent être jetés avec les autres déchets professionnels et 
commerciaux.

4. Les bons gestes de mise au rebut de ce produit

jetés avec les autres déchets ménagers. 
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La Xplora MOVE puede emparejarse con:
Android: OS 5.0 y superior
iPhone: OS 9.0 y superior

1. 	La compañía se reserva el derecho a modificar 	
	 el contenido de este manual sin notificación 	 	
	 previa. Es posible que algunas funciones varíen 	
	 en algunas versiones de software.     
2.	 Toda información de la XMOVE y la App tiene 		
	 un propósito referencial y puede no ser exacta.                    
3. 	Por favor, carga la XMOVE con el cargador 		
	 incluido en la caja durante por lo menos 2 		
	 horas antes de usarla. 
4. 	Conecta la XMOVE con la App Xplora y 
	 completa la configuración. En cuanto esté 	 	
	 correctamente emparejada, mostrará la hora  
	 y fecha correctas. 
5. 	Por favor, usa 5V, 1A para el cargador. Este 		
	 producto es incompatible con la carga 		
	 rápida. No cargues la XMOVE si tiene humedad 	
	 o restos de sudor ya que podría provocar un 		
	 cortocircuito y dañar el producto. 

Para más detalles y la guía de usuario completa, 
visita la página https://support.myxplora.com

1. El producto  Notas:

Pantalla táctil

Puerto de carga
magnético

Botón

Sensor de
frecuencia
cardíaca
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2.1. Busca “Xplora” en la PlayStore o AppStore

2.2 Configuración de la App y de la XMOVE
a)	Abre la App y crea una cuenta de Xplora, si 	
	 no tienes ya una.
b)	Asegúrate de tener el Bluetooth del móvil 	 	
	 activado antes de añadir la XMOVE. 

Notas:
•	 Para usuarios de iPhone: Si la pulsera se encuentra en  
	 standby o en modo hibernación durante mucho tiempo (por 	 	
	 ejemplo, más de 2 horas), puede que el sistema iOS fuerce  
	 el cierre de la App. Si esto ocurriera, puede que la App y la 		
	 XMOVE se desconecten, haciendo que sus características 		
	 no estén disponibles. Deberás encender la XMOVE para que 		
	 se vuelva a conectar automáticamente. 
•	 Para usuarios de Android: Tras instalar la App debes permitir 		
	 o activar la ejecución de la app en segundo plano desde el 	 	
	 menú de ajustes de tu móvil. 

c)	En la lista de dispositivos disponibles de  
	 la App, selecciona la XMOVE.
d)	Cuando esté emparejada, verás la  
	 información de su estado. 

2.3. Ajustes de la App 
(las funciones están disponibles solamente 
cuando la pulsera y el teléfono están  
emparejados correctamente):
Notificación de llamada, notificaciones de 
redes sociales, alarma de reloj, recordatorio 
de movimiento, recordatorio de hidratación, 
modo no molestar, encendido de pantalla al 
levantar la muñeca, monitoreo de frecuencia 
cardíaca, control de cámara remoto, encontrar 
dispositivo, actualización de firmware, versión 
de dispositivo, desemparejar. 

2. App, descarga y conexión
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•	 Encendido: Cuando la XMOVE esté apagada, 	
	 aprieta el botón lateral durante 3 segundos 		
	 para encenderla. En estado de standby, 		
	 aprieta el botón una vez para activarla. 

•	 Apagado: Para apagar la XMOVE, aprieta  
	 el botón lateral durante 3 segundos y, luego, 	
	 haz click en el botón de apagado que  
	 aparecerá en la pantalla. 

•	 Pantalla principal: En la pantalla principal, 		
	 desliza de derecha a izquierda para ver  
	 todas las opciones. Luego, desliza hacia  
	 arriba o abajo para entrar en el menú  
	 deseado. 

3. Funciones principales
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• Las funciones de la XMOVE incluyen:
	 	podómetro,	modo	deporte,	monitoreo	de		 	
 sueño, salud, mensajes, reloj alarma 
 (solamente establecida vía App), reproductor  
	 de	música	remoto,	temporizador,	cronómetro,		
 encontrar teléfono, ajustes de brillo de 
 pantalla, control de cámara remoto y ajustes. 

•	 Cómo encontrar las distintas funciones  
 en la pantalla:
 a) Desliza la pantalla principal de arriba  
  a abajo para ver la barra de estado, que  
  incluye modo no molestar, brillo de 
	 	 pantalla,	ajustes,	icono	de	conexión	y		
  batería. 
 b) Desliza la pantalla principal de derecha  
  a izquierda para entrar en el menú. 
 c) Desliza la pantalla principal de izquierda  
  a derecha para ver pasos, frecuencia  
	 	 cardíaca,	sueño	y	código	QR.	
 d) Desliza la pantalla principal de abajo 
  a arriba para ver los mensajes recibidos. 
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La presencia de este símbolo en el producto, accesorios o material informativo que lo acompañan 
indica	que	ni	el	producto	ni	sus	accesorios	electrónicos	(como	el	cargador,	los	auriculares,	o	el	cable	
USB) deberán eliminarse junto con otros residuos domésticos. 

Para	evitar	los	posibles	daños	al	medio	ambiente	o	a	la	salud	humana	derivados	de	la	eliminación	
incontrolada de residuos, separe estos productos de otros tipos de residuos y recíclelos correctamente. 
De	esta	forma	se	promueve	la	reutilización	sostenible	de	recursos	materiales.	

Los usuarios particulares pueden contactar con el establecimiento donde adquirieron el producto o con las 
autoridades	locales	pertinentes	para	informarse	sobre	cómo	y	dónde	pueden	llevarlo	para	que	sea	sometido	
a	un	reciclaje	ecológico	y	seguro.	

Los usuarios comerciales pueden contactar con su proveedor y consultar las condiciones del contrato de compra. 
Este	producto	y	sus	accesorios	electrónicos	no	deben	eliminarse	junto	a	otros	residuos	comerciales.

4. Eliminación correcta de este producto



ES

25



IT

26

Xplora MOVE può essere abbinato con:
Android: utilizzando OS 5.0 e versioni successive
iPhone: utilizzando OS 9.0 e versioni successive

1.	 L’azienda si riserva il diritto di modificare il 	 	
	 contenuto di questo manuale senza ulteriore 		
	 preavviso. È normale che alcune funzioni  
	 possano variare in alcune versioni della software.       
2.	 Tutte le informazioni su XMOVE e APP sono 		
	 solo a scopo di riferimento e forse non 		
	 accurate.                    
3. 	Si prega di caricare questo prodotto con il 		
	 caricatore supportato per non meno di 2 ore 		
	 prima di utilizzarlo.
4. 	Connetti XMOVE con l’APP Xplora e completa 	
	 la configurazione. Quando viene abbinato  
	 correttamente, l’orario corretto viene mostrato.
5. 	Si prega di utilizzare 5 V, 1 A per il caricabatterie. 	
	 Questo prodotto non supporta la ricarica rapida. 	
	 Non caricare se il prodotto è umido di sudore 		
	 poiché ciò potrebbe causare un cortocircuito 		
	 dell’orologio e danneggiare il prodotto.

Per maggiori dettagli e il manuale utente completo, 
visitare https://support.myxplora.com

1. Panoramica del Prodotto  Nota:

Area 
schermo

Touch 
screen

Porta di 
ricarica 
magnetica

Pulsante

Sensore per 
la frequenza 
cardiaca
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2.1 Si prega di cercare ”Xplora” nell’App Store

2.2 Collegamenti per APP e XMOVE
a)	Apri l’APP e crea un account Xplora se 
	 non ne hai uno.
b)	Assicurati che il Bluetooth dello smartphone 	
	 sia attivo prima di aggiungere il dispositivo.
 

Nota:
•	 Per gli utenti Apple iPhone: se l’orologio è in modalità standby  
	 o ibernazione per un lungo periodo (ad esempio, per 2 ore o  
	 più), l’APP potrebbe essere chiusa dal sistema iOS del telefono. 		
	 In tal caso, l’APP e XMOVE potrebbero essere disconnessi e 		
	 le funzionalità potrebbero non essere disponibili. È necessario 		
	 riaprire XMOVE per essere ricollegato automaticamente.
•	 Per gli utenti di telefoni Android: dopo aver installato l’APP 	 	
		 è necessario abilitare il permesso di avvio dell’applicazione  
	 in background nel menu delle impostazioni del proprio  
	 smartphone. 

c)	Nell’elenco dei dispositivi disponibili 		
	 dall’APP, seleziona XMOVE.
d)	Quando è stato abbinato correttamente, 		
	 visualizza le informazioni sullo stato.

2.3. Impostazioni APP
(le funzioni sono disponibili solo se l’orologio 
e il telefono sono stati abbinati correttamente):
Notifica chiamata, Notifiche social media,  
Sveglia, Promemoria tempo per muoversi,  
Promemoria bere acqua, Modalità DND  
(modalità Non disturbare), Accendi lo schermo 
quando giri il polso, Monitoraggio della frequenza 
cardiaca, Controllo remoto della fotocamera, 
Trova dispositivo, Aggiornamen to firmware, 
Dispositivo versione, nessun impegno.

2. Download e connessione dell’APP
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•	 Accensione: quando XMOVE è spento,  
	 premere a lungo il pulsante laterale per 3 		
	 secondi per accenderlo. Nello stato di  
	 standby, premere brevemente il pulsante 		
	 laterale per riattivarlo.

•	 Spegnimento:	 quando XMOVE è acceso, 		
	 premere a lungo il pulsante laterale per  
	 3 secondi, quindi premere il pulsante di 		
	 spegnimento sullo schermo dell’orologio.

•	 Selezione della schermata principale: 
	 scorrere da destra a sinistra nella schermata 	
	 principale per visualizzare tutte le opzioni 		
	 tra cui scegliere, quindi scorrere verso l’alto 	
		 o verso il basso per scegliere il menu  
	 preferito. 

3. Funzionalità principali



IT

29

• Le funzioni XMOVE includono:
 pedometro, modalità sport, monitoraggio   
 sonno, salute, messaggi, sveglia (impostata  
 solo tramite APP), lettore musicale remoto,   
 timer, cronometro, trova telefono, impostazione  
 luminosità schermo, controllo remoto della   
 fotocamera, impostazioni.

•	 Come trovare le diverse funzioni dallo  
 schermo dell’orologio:
 a) Scorri dall’alto verso il basso sul 
  quadrante della schermata principale  
  per visualizzare la barra di stato, che
  include la modalità DND, il livello di  
  luminosità, le impostazioni, l’icona di  
  connessione e la batteria.
 b) Scorri da destra a sinistra nella 
  schermata principale per accedere al  
  menu.
 c) Scorri da sinistra a destra nella 
  schermata principale per visualizzare  
  passo, frequenza cardiaca, sonno e 
  codice QR.
 d) Scorri dal basso verso l’alto nella  
  schermata principale per vedere i 
  messaggi ricevuti.
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Il	marchio	riportato	sul	prodotto,	sugli	accessori	o	sulla	documentazione	indica	che	il	prodotto	e	
i relativi accessori elettronici (quali caricabatteria, auricolare, cavo USB) non devono essere smaltiti 
con	altri	rifiuti	domestici.	

Per	evitare	eventuali	danni	all’ambiente	o	alla	salute	causati	dall’inopportuno	smaltimento	dei	rifiuti,	
si	invita	l’utente	a	separare	il	prodotto	e	i	suddetti	accessori	da	altri	tipi	di	rifiuti	e	di	riciclarli	in	
maniera responsabile per favorire il riutilizzo sostenibile delle risorse materiali. 

Gli	utenti	domestici	sono	invitati	a	contattare	il	rivenditore	presso	il	quale	è	stato	acquistato	il	prodotto	o	l’ufficio	
locale	preposto	per	tutte	le	informazioni	relative	alla	raccolta	differenziata	e	al	riciclaggio	per	questo	tipo	di	
materiali. 

Gli	utenti	aziendali	sono	invitati	a	contattare	il	proprio	fornitore	e	verificare	i	termini	e	le	condizioni	del	contratto	
di acquisto. Questo prodotto e i relativi accessori elettronici non devono essere smaltiti unitamente ad altri 
rifiuti	commerciali.

4. Corretto smaltimento del prodotto
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This device complies with part 15 of the 
FCC rules. Operation is subject to the 
following two conditions: (1) this device 
may not cause harmful interference, and 
(2) this device must accept any interference 
received, including interference that may 
cause undesired operation.

FCC Statement

XPLORA Technologies AS hereby declares 
that XMOVE is in compliance with the 
essential requirements and other relevant 
provisions of Directive 2014/53/EU.

A copy of the original declaration of 
conformity can be found in 
https://support.myxplora.com.
Alternatively, you may contact XPLORA 
customer support via support@myxplora.com

Declaration of conformity



This equipment complies with FCC radiation exposure limits set forth for an 
uncontrolled environment .
This transmitter must not be co-located or operating in conjunction with any other 
antenna or transmitter.

Any Changes expressly or modifications not approved by the party responsible 
for compliance could void the user's authority to operate the equipment. 
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•	 Reorient or relocate the receiving antenna.
•	 Increase the separation between the equipment and receiver.
•	 Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver

is connected.
•	 Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.
•	 This device and its antenna(s) must not be co-located or operating in conjunction with any

other antenna or transmitter.

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B 
digital device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to 
provide reasonable protection against harmful interference in a residential 
installation. This equipment generates, uses and can radiate radio frequency 
energy and, if not installed and used in accordance with the instructions, may 
cause harmful interference to radio communications. However, there is no 
guarantee that interference will not occur in a particular installation. If this 
equipment does cause harmful interference to radio or television reception, which 
can be determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to 
try to correct the interference by one or more of the following measures:
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This device complies with RSS-247 of Industry Canada. Operation is subject to the following 
two conditions: (1) this device may not cause harmful interference, and (2) this device must 
accept any interference received, including interference that may cause undesired operation.

Le présent appareil est conforme aux CNR d’Industrie Canada applicables aux appareils radio 
exempts de licence. L’exploitation est autorisée aux deux conditions suivantes : (1) l’appareil 
ne doit pas produire de brouillage, et (2) l’utilisateur de l’appareil doit accepter tout brouillage 
radioélectrique subi, même si le brouillage est susceptible d’en compromettre le fonctionnement.

This Class B digital apparatus complies with Canadian ICES-003. 

Cet appareil numérique de la classe B est conforme à la norme NMB-003 du Canada.

Excessive sound pressure from earphones and headphones can cause hearing loss.

Note:
IC e-labelling can be seen from the watch’s “Setting” menu under “About”. 

IC statement
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This equipment complies with ISEDC radiation exposure limits set forth for an 
uncontrolled environment .
This transmitter must not be co-located or operating in conjunction with any other 
antenna or transmitter.

Cet équipement est conforme aux limites d'exposition aux rayonnements d'ISEDC 
définies pour un
environnement incontrôlé.
Cet émetteur ne doit pas être colocalisé ou fonctionner en conjonction avec une 
autre antenne ou un autre émetteur.
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